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Was will er möhr, der Redaktor... So viel Material wie diesmal lag noch für keine HARFE vor. Vor
allem auf Englisch. Das Übersetzer-Team (die Herren Hepp, Jung, Lützenkirchen, Schaaf, Stange
und ich) kam kaum hinterher. Nur mit der Übertragung in die umgekehrte Richtung hapert's noch.
Achtung: Da ich Ende Mai anglerisch in Irland unterwegs bin, muss ich den Redaktionsschluss auf
den 6. Mai vorziehen, also unmittelbar nach der Jahreshauptversammlung. Dort nehme ich gerne
fertige Seiten entgegen. Je mehr, desto besser.

Splendid times for any editor: I had more than enough material for this issue, mostly in English.
Our translator-team (Mrs. Hepp, Jung, Lützenkirchen, Schaaf, Stange und myself) could hardly
cope. But - is there anybody out there who could help us with the translation from German into
English? Please note that the deadline for the next issue is already at the beginning of May
(immediately after the AGM in Bavaria) because I will be on a fishing trip to Ireland later in May..
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the Editor
Beim Arbeiten an der HARFE erstaunt mich immer wieder, wie breit doch das Spektrum der
irischen Philatelie ist - in der FAI. Davon gibt auch diese Ausgabe wieder einen guten Eindruck. Sie
enthält Artikel zum Thema Bahnpost und zu Telegramm-Umschlägen, zu einem ganz besonderen
Brief und frühen Ersttagsbriefen. Nicht fehlen darf im Jubiläumsjahr ein kleiner Rückblick auf 20
Jahre HARFE und natürlich der Bericht von der Jahreshauptversammlung im schönen Franken,
diesmal sogar mit einem eigenen Grußwort von einer leibhaftigen irischen Schriftstellerin.

While preparing our newsletter for publication I am time and again surprised by the wide scope of
Irish philately - in the FAI. This issue proves how varied our interests are. with articles on
Travelling Post Offices and telegram envelopes, on an interesting cover and early FDCs. A look
back (without anger) on 20 years of our HARFE is also included, not to forget our AGM in
beautiful Francoma, this time with greetings from a real famous Irish writer - exclusive for us.

Redaktionsschluß für die nächste HARFE ist der 15. August 2002.

Deadline for the next issue is 15 August, 2002.
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Ein Wort vom Redakteur A Note from the Editor
In dieser Ausgabe der HARFE steht erneut (nach der Jubiläums-Ausgabe) die Geschichte im
Vordergrund. Das ist aber eher Zufall, lagen doch noch „aus grauer Vorzeit" ein paar stärker
historisch angehauchte Artikel auf Halde wie der Beitrag über den Poststreik von 1922 oder der
Auszug aus den Annalen der Vier Meister. Die Gegenwart kommt aber nicht zu kurz, dafür sorgen
schon Brian Warrens Neuerscheinungen und Otto Jungs Randnotizen.

This issue of our HARFE puts the emphasis again (after the jubilee-edition) on history with articles
ranging from the Annals of the Four Masters to the postal strike of 1922. This is mere coincidence
as I these articles were meant to be published some time ago but went astray and reappeared only
recently. Present times are not neglected however with (among others) Brian Warren's and Otto
Jung's pages.

RedaktionsschtuB fur die nächste HARFE ist der 15. November 2002,

Deadline for the next issue is 15 November, 2002.
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Die Harfe Nr. 81
• •; • ' ' -.i:-. -- • • • •• -. -j-. . - • . , : - . . - .• -- ,- - •

Das Wort hat der 1. Vorsitzende/ Dear Members

FAI-intern

Besondere Briefe/ Cover stories (3)

Namen und Nachrichten/ Names and News

Hammer-Preise/ Hammer-Prices

Der Reiz der alten Ersttaasbriefe/ The Charm of the Old FDCs

Moderne Postgeschichte/ Modern Postal History 23

Ganzsachen mit Zusatzfrankatur/ Additional Stamps on Postal Stationary

Echoooo

Kürzlich erschienen/ Recent Releases 08/02 - 10/02

Notizen am Rande/ News and notes

Protokoll JHV/ Stamoa 2002-11-14

Bargeld im Brief, seht das?

Aus befreundeten Vereinen/ From other societies

Schauen Sie mal in die Auktion/ Have a look at the auction

Ein Wort vom Redakteur A Note fro

Seite 4

5

6

9

10

11

20

28

31

32

42

44

46

48

49

m the Editor
Im Mittelpunkt dieser Ausgabe sollte eigentlich die Stampa 2002 stehen. Leider haben es nur
wenige unserer Mitglieder aus Deutschland geschafft, nach Dublin zu reisen. Das lag wohl auch an
dem ungewöhnlich frühen Termin. Dank der gemeinsamen Bemühungen von Peter Meinhardt (D),
Johan Jansen (NL) und Michael Giffney (IRL) hat es dennoch zu einem kurzen Bericht gereicht
(siehe Seite 45). Dafür fällt die 81. Auktion umso reichhaltiger aus. Ab Seite 49 zeigen wir ein paar
„Highlights". Aber auch der Rest der HARFE 81 sollte Ihnen die Tage bis zum GUTEN RUTSCH
INS NEUE JAHR angenehm verkürzen.

Stampa 2002 should have been one of the main topics in this issue. Due to the unusual early date
few of our German members managed to get to Dublin. Thanks to Peter Meinhardt and Michael
Giffney a short report reached the editor nevertheless (see page 45). My apologies to Johan Jansen
from Holland, whose text reached me in time (but I was one day ahead of my own deadline...).
Much more can be said and depicted about our next auction. For a few highlights please see page
49. May this issue help to shorten the time until a VERY HAPPY NEW YEAR.
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